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Bbya Makanapa Axkek AOHAOH LUblFapMaAapbIHbIH Ka3ak, TIAIHE ayAapblAy XKarbl KapacTbIpbIAQAbI.
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O6pa3 npousBeaeHni A)keka AOHAOHA B Ka3aKCKOM Si3blke

B AaHHOM CTaTbe pPaCCMATPMBAIOTCS BOMPOCHI MEPEeBOAA Mpou3BeAeHuin Axkeka AOHAOHA
Ha Ka3axXCKWil $3blK. ABTOPbl AHAAM3MPYIOT BapMaHTbl MEPEBOAOB, MPEAAOXKEHHbIE KA3aXCKMMM
nepeBoAYMKaMM, 1 MOKA3bIBAET NMEPEBOAYECKYIO SKBUBAAEHTHOCTb B TEKCTE. Tak >Ke aBTOPbI BbIAGASIOT
0COBGEHHOCTH B MPOU3BEAEHUM U COMOCTABASIOT M OLEHUBAIOT CMbICAOBYIO TOYHOCTb MEPEBOAA.

KAloueBble CAOBa: MepeBoA, MepeBOAYecKasi SKBMBAAEHTHOCTb, LEAEBOM TeKCT, CBOGOAHbIN
nepeBoA, Ayx paboTbi.

Kipicme

Awmepuka xxazynibichl [[xek JIOHIOH HIbIFapMa-
JIAPBIHBIH 1IIIHCTI TaHJaMaJibl TYbIHJbLIAPBIHBIH
OapJIbIFBl IEPIiK Ka3aK TUTiHe KEHIHEH ayIapbUIbIIl
xeTkeH. XKannbl aliTtkanaa [xex JIoHA0OH KapbIM/TbI
KajlaMrep peTiH/ie aMepuKa 9JIcOMeTIHeH FaHa eMec
orneM o/eOUEeTIHEH 63 OPHBIH OWBIN TYPHIN aliFaH
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xa3ymbl. Onait pedtiHimMizi Makcum [opbruiinig
xex JIOHOOHIBI «AMEpHKa XaJIKbIHBIH PYyXaHU
atacel» — Jien Oepinren ofin Garacel (ChIpbIMOBa,
2015:208) aiikpiH kyo! ConbiMeH KaTap «TeHi3
KOKKaby, «MaptuH uaen», «MeHipey MyHap»,
«MpbIH noxHay, «KyHIiK Typaky, «MeKCHKaIIbIK
Tarbl 0acKa SHriMenepi oJIeMHiH KONTereH Tiiaepine
ayJIapbUIBII, TYHUE )KY31 OKbIpMaH/ apbIHAH )KOFaphl



Jlxex JIoHIOH MIBIFapMaNapbIHBIH Ka3akK TUTIHIET1 KepiHicTepl

OaraceiHa ue OomraH. On eMiplieH epTe OTKEH
Kanamrep. Jlecene apThlHa KaJJBIPFaH TYBIH]bIIA-
pBl OHBIH €CIMiH o1 KYHre JIeiiH eJTipreH emec.
JKazymer ke3i TipiciHae oHbIH 44 eHOeri kapbIKKa
nipikkaH. Oyap: pomasjap, moBecTep, Makaiaiap,
OHriMernep, becalap KoHe pernopTraxaap. Al Kelin
QITHl JKWUHAFbl JYHUE CallFAaHHAH KeHiH JKapbIK
kepreH. JKaimbl aiiTkanga JIOHTOHHBIH KbICKa
FYMBIPBIHJIa €JIyre JKYbIK IIbIFapMalapbl >KapbIK
kepren (PKymar, 2016: 389).

Kenreren yiIbl TyIFamapaslH ©TKEH oemip Oas-
HbIHA KO3 TacTacak, OapJbIFbl JCPIIiK OMIpIiH MYH-
MYKTaXXBIH KODill, KHbIH/BIFBl MEH allaplIbLIbIFbIH
OacTaH KeIIipreHairia KenTen Ke3IecTipeMis. OpruHe
HIbIHAH eMip OesecTep/ieH, KUbIH/BIKTapIaH TYPMaK,
OMip TayKbIMETi 63 IIOKIPTTEpiH 631 IIbIHIaca Ke-
pek. Kimkenraii ke Te coir OenecTeH MIBIHIATBIIT
mbIKKaH. «TaOuraTblHIa YJIKeH JapblH  Heci,
KOKIpEeTIHJIeT] allly bI3aHbI CHIPTKA MIbFapyFa KyJIall
ypasl. JlyHueneri 3yJbIMIBIK, 9MUIETCI3MIK, ajay
MeH apbay — J[KEKTiH ajFalil peT KajaM CepIiyiHe
TYpTKi 6omasy (Kymar, 2016: 390). Ixek Jlongon-
ITbI Ka3aK TUTIH/IE COMIIETKEeH ayJapMalbiiapra Keiep
OoJicak, KOPHEKTI KalpaTKkep, YIbl xKa3ylrsl Myxrap
Ayesos «Kackbip», XK. AlimaybiToB «TeHizzaeit Temne-
reit» TYBIHIBUIAPBIH ayaapca, AOaipH MIoKipTTepi
T. Aoaiiynel «bananei epririy, «Kymrinepaig
kymi», C. HyrpiMen «Owmipre Kymtapisiky», «Kim
Typanbl aHp3», OmiMmxad Jumaxmeryisl «TeHi3
KOpKayb» poManbl, «TeKTik capblH» TOBECiH, 7
oHrimecis, b. OmapoB «MeHipey myHap», C. OcriaHoB
«Kim Typanel oHrime» -ayaapbiiraf. Ka3ylbHBIH
TYBIHABUIAPBIHBIH KOOICI OpbIC TUTIHIETT TopXKiMa
HYCKacblHAaH ayJapbUIFaH JereH JepeKk OachIM.
Comnapapry iminge C. HyFsiMaH aygapmacs! Tikenen
aFpUIIIBIH TUTIHEH ayJapblIFaH JIel aTar KoPCeTKeH
(Omapos, 2015: 238).

Tanglayﬂap MEH HITHIKEJIED

«An Jlxexk JIOHJOH IIbIFapMaapblHbIH €peK-
HIeJirine KeyeTiH 0oJicak, Kail Kail IIbiFapMasapbl
0OJICBIH ©Mip IIBIHABIFBI IIBIHAWIBIFBIMEH, CEHIM-
TTITIMEH, HAHBIMIBLUIBIFEIMEH KO3T€ YPBIIT TYPAIIBI.
By epexinenikTiH MbIHaal 3aHABUIBIKTAPBI Oap.
Mocenen — OipiHmniieH OapiblK aJaMHBIH asFbl
Oipmeii skere OepMec, OPKEHHETTI OpTadaH ajbIC,
TaOUFaThl €PeK, JKapaThUIBICHI OeJiek, e3reie Oip
eHIpJepeH eTeni. EKiHIIIAeH OChl e3Iere eHip-
JIepre Kl )KeTKEH aJaaMIapablH O0iTiM, OOJIMBICHI
na Oenek. Yurumrigen xex JIOHTOH 631 Ke3 Kell-
I'eH JKa3yIIBbIHBIH THIHBIC-TIPIILTITiHE YKCAMaWThIH
POMaHTHKa MEH TOCBIH OKHFalapra TOJbI Ke3-
nepai OaceiHaH KeOipek kermipreH. COHIBIKTaH

HIBIFAPMANIapbIHBIH  KOPKEMAIK-ICTETUKANIBIK Ka-
FBIHAH aBTOp ©31 KOpilm OUIreH eMip IIbIHIBIFBI
Herizinge kecrenenren» (MKymam, 2016: 11).

ABTOPJBIH OCBIHIAH 3CTETHKAJBIK PyXbl OHWIK
TaHIaMaJbl IIBIFapMajiapbl Ka3aK KajdamreplepiHiH
KapbIMbl OWIK TYBIHABUIAPBIHBIH OITIM OOJMBI-
CBIMEH JIe ChIpjac, YHAEC KeJNETiH TycTapbl Ja
xKOK emec. Omali JeiTiHIMI3 KepKeM aynuap-
Ma 1mmebepi M. OyesoBTiH aypapran «Kackeip»
— «Ak a3zy» «Kekcepex» mIbIFapManapbIiHIbI
Ke3/IeCeTiH KacKbIp Ja, UT Te aJaM3aTiieH KaTap o3
OJIEMIMEH CHIATTATIaThIHABIFBIH/A TIITE THEK €TYyTe
Oonanpl. CoHbIMEH KaTtap «AK a3zybD» — Ja KacKbIp
oneMin Oeitaeneyne JKanrpizkes OeH Kuumiix
Kywirin mebep maiimananca «Kekcepex»-teri
aybULIABIH UTTEPIH KaCKBIp OOJIMBICHIH Oepyze mie-
Ocp OciHENeHTeH TYCTAphIHAH Ja YKCACTBIKTapP.IbI
Oaiikayra Oomaabl. M. Oye30B 1936  KbUIb
aynapran «Kackplp» oHriMeci jkeke Kitam OOJIBII
XKapbIK KepAi. AynapMa Tikenel mblFapMa TiTiHeH
ayJapbUIFaH JKOK, OpbIC TUTIH/AETT HYCKAachlHaH ca-
TBUIBl ayAapMma OOJbIN TopXKiMalaHisl. Ayaapma
OaphIChIHIIA ayJapMaIibl KbICKapTyJap *acarl, Kei
OeuikTepi KalIbIpblll KeTKeH. EpkiH aymapma
TYpl KOJJaHbUICA Ja IIbIFapMma Xxelici MeH ¢ady-
JIAChIHA CIMKAHMAW 3WSH KEATIPUTIT TYpFaH JKOK.
AynapMmainel jkac Oananap YFbIMBIHA ayBIPIIBIK
CTTICUTIH, MbIFapMa TMHAMUKAChIHA 9CEp €THEHUTIH
OeiKTepeH KBICKAPTYJIap JKacaraH.

«AK a3zy» — OacTbl keitinkepi JIyk — Ak a3y nen
aTanaTblH KacKbplp >Kaiiabl moBecTh. XIX racwip
COHBIHIA AJISICKama KOJFa YHPETUITeH KaCKBIPIBIH
TarabIpbl  Kaiiael  OasHpanazipl.  LlbprFapmaHbig
kesemai Oemmieri perinae JlykarTsl AK a3ynsl
ke3iMeH kepcerimeni. Onm Ausickama TyFaH JKOHE
aJFaIIbIHIa Kkabaiibl Kackplp OosraH. OHBII TaF-
IBIPBI CaH PET e3repicke Tyceni: Oipae KereTiH
uT, Oipne >kaybslHTEep UT Te Ooubim xkypemi. bipme
Ol ©3iHIH WeciH Ke3aecTipedi. O3iHIH eMipiH
CaKTan KaJfaH j>KaHFa YakKbIThl KeJlreHie AK aszy
a KEeMEKTecin, mapbI3biH ereimi. Ke3 kenreH
HIBIFAPaHbIH TaKbIPBIOBI, MIIESCHI, aBTOPJbIH aiT-
naKk ol 0oimak. TakbIpbIl, OKUFa, TAPTHIC, CypeT-
Tey Tocunaepi OapibIFBl aBTOPIBIH aWTHaK OibIHA,
SIFHU MJICSChIHA TiKeJed Tayenui Oomamel. 03iHIH
MaKcaTblHa JKETY YIIIH OKbIPMaHHBIH OW-ce3IMiHe
ocep eTe OTBIPBIN, ©3iHIH MEH3ereH OarbIThIHA
JKETeJEHIi. KaCKbIPIbIHMIHE3-KYJIKbI, MICUXHUKACHI,
©31He TOH TOOMFH KAacHeTTepi, KOopIIaraH OPTaHBIH,
TaOWUFATTBIHO3 3aHBI OCHIHAAH EPEeKIICITKTEPIiH
OapnbIFbl  IIBIFApMaja  ackaH  [IeOepIIiKIeH
cyperreneni. Ochbunaiia KajgaMmrep TaOuWrarT IeH
amaM apachIHIArsl OalIaHBICTRI, TYCIHIKTIl HETi3ri
uzes erin kepcereni (Moparumosa, 2015: 172).
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Jxex JlonmonusiH « The White Silence» — oHri-
MmeciH b. OmapoB «MeHipey MyHap»- naem ayza-
pBUIFaH. AFBUIILIBIH TUTIHAE «Silencey — ThIHBIIITHIK
JISTeH MaFblHaHBI Oimmipce, «white» — «ak Tyc» —
JIETeH MarbIHAHBI Oimipeni. AyaapManibl OYHIaFbl
«aK Tyc» — JIEreH ce3li Kalawlpbill «MeHipey
MYHap» — JeN IIbIFapMaHblH 0Oap OOJMBICKIHA
caif erin corti 6epe Oinrern (OKymamr, 2016: 389).
Ierrapma sxenici Kanaganein KOkoH aymarbIHBIH
KbIC ME3TLTIHIEC KepeMeT TaOuFaT asiChIH/Ia KOPiHiC
tabanael. CoHABIKTaH OoJlap aBTOp akmia Kapra
06JICHreH YHCI3/IK TIE€H THIHBIIITHIK AasChIHIaFbl
OKUFaHbl OCBUIall aTaca Kepek. by Kpickaria
OHTIME JTe OpKEHHETKE KOJI J)KETKi31 KeJTeH YIII agam
HOKoH NMPOBHUHIIECIHIH CONTYCTIK Tpaccachl apKbLIbl
canap meresi. Kpickania oHriMEHIH OapbIChl ajiaM
MEH TaOWFraT apachIHIAFbl HO3IK KapbIM-KaThIHAC,
COH/Iali-aK aJlaM MEH KaHyapJiap apachlHJarbl Oaii-
JIBIHACTHI TIe0ep OeliHenereH. MbIcabl:

«Snap! The lean brute flashed up, the white
teeth just missing Mason’s throat» [www.online-
literature.com://(The White Silence). Onrimeneri
ocel xon b. OmapoBThIH aymapmachiHma: «Apc
€TKEH aml TeOCTTIH apcuraH TicTepi M>HCOHHBIH
aNKBIMBIHA KaJlaia yKa3jan-ak Kauras eqi» (Junax-
MeT, 2012: 5-6). AFBUIIIBIH TUTIHIET1 HYCKACHIHIAFbI
«white teeth» — «ak TicTep» OpHBIHA «aKCUFaH TiC»
— JIeTI ayJapMaliibl Ce3 TipKECiH coTTi OepreH.

Conpaii-ak: «The two men and woman grouped
about the fire and began their meager mealsywww.
online-literature.com://(The White Silence). «Exi
aHIIBI MEH oiieN yIneyi OTKa KaKbIHIail OTBIPHII,
TaKbLI-TYKbUI TaMaKTapblH keyre Kipicti (Mambl-
pos, 2014: 172). byn xongapaa «meager mealy»-
«MapIbIMCBI3 TaMaky — JIeTeH Oajgamara KeOipek
NalbIK. AFBUIIIBIH TiTiHIE Oip Kypmaiac ceijem
Oosca, Ka3ak TUTIHAE €Ki KypMaiac ceilieM TypiHue
aynapbuiFad. AyaapMmalibl «ylieyi» — AeTeH Co3.i
’KaHbIHaH KocKaH. OaH O0JIBIT aKcall TYPFaH JoHeTe
JKOK, KepiciHIle aynapMa TUTIHIH epeKIleirine
caif ceiiemjaeri MarbIHaHBI TOATHIPBIT TYp. Co-
HBIMEH KaTap «MapJbIMChI3 TaMaKTapblH JKEyre
KipicTi» — aeyre e Oomnap efi, 6ipaK «TaKbUI-TYKbLT
TaMaKTapbIH XKeyre KipicTi» — Ien KeHinkepiaepain
a3bIK-TYJITIHIH KOMkKe OapMalThlH MapbIMChI3
JKallbIMEH, KYH Kepic OCHHECiHIH KWBIHFa COFBII
Oapa >KaTKaHbIHAH KOPCETy apKbUIbI ayJaapMaHbIH
00sTybI KaHBIK COTTi eTe Oepe OiNreH.

«Kekeneét anmpmm kapacak Jlxek JloHmoH
HIBIFapMaNiapblHia  €e3 OOJAThIH  TaKbIPBIITAP
Ti30eri eTe anyaH, ochbUTapbl OAWBINIIEH KapanThIH
Ooncak Oip FaHa TaKbIPBII €KEHIH aHFApPYBIMBI3Fa
Oomazasr. O — )KYMBIP JKep, KyMOaK amem» (dumax-
met, 2012: 97) — nereH mikip 0Te OPBIH/IBI AUTBUIFaH.

ISSN 1563-0323

Cebe06i JlonnoHn mblFapMaiapbeiHia KepiHic Taba-
TBIH KEHiNKepjiep MEH TiIre THEK eTep OKWUFaiap
xKeJrici kKeOiHece THUICHIM CBIPIIbL, )KYMOaK Taburat
MEH PyXTbl, Ta0aHIbl, OATBII MAaKYIbIK HeEJNepi.
Comn cebenren /[xex JIOHIOH aHMMATHMCTIK Kazy-
HIbUIAp KaTapblHAH €PeKIle OPHBI ajajbl. OUTKeH1
JKaH-)Kapyapiap SKaillibl IIbIFapManapblHIa aaam
MCH XallyaHaT TYHHECI apachIHIaFbl ©Te Kypaeli
OaiimaHpic JkaH JKakThl cyperreneni. OcwiHaal
LIBIFapMachIHBIH Tarbl 0ipi «TeHi3 Kopkaybl» po-
MaHBI. By mieiFapma opbeIC TUTIHEH Kaszak TiJliHe
aynaprad JlunaxMer OnriMxaHyJbl.

Poman Mwnn-Banuae caspkaiiplHoa — TyphIn
)atkaH Yapies Depacetke « MapTHHEC» KEMECIMEH
KBLIBIPBIT Oapa xaTkan Xomdpu Ban-Beiinen ca-
MapblH CypeTTeyaeH OacTanansl. POMaHHBIH eKiHIIi
tapaysiHaH O6acran J[xek JIongoH KeHinkepiepiHig
MiHE3-KYJIKBIH KbICKA TLI KaThICYJIap OapbIChIHIaFbI
JUaJIorTap apKbUIbl medep ama oinreH. Mpicaisl:

«An’ ‘owyerfeelin’ now, sir?» he asked, with the
subservient smirk which comes only of generations
of tip-seeking ancestors.

— WMo, e3iHi3mi Kamai cesineci3, cap? — memi ol
Oip TypJii JKapamcak >KbIMHUBICTICH, OYHBICHI — OYJI
JKAKCBUIBIFBIM/IBI YMBITTIAUTBIH IIBIFAPCHI3 JCTCH-
newt kepiaren (JKymamesa, 2016: 7).

Tynuyckaoda:Tomac MarpwkiaiH —OOJIMBICHIH
TYrelql ama TYCKEH Jemn aiTyra Oojanasl. Aynapma
MATIiHI JIe )Ka3yIIbIHBIH OMBIHAH aJIIAK KEeTIEeTeH.

— Mewnin ateiM Moncon emec, J)KoHCOH, — mei
OJI aKbIPBIH FaHa, OipaK Tal-Ta3a aFbUIIIBIH TUTIHIE.

— «My name is Johnson, not Yonson,» he said,
in very good, though slow, English, with no more
than a shade of accent to it.

MyHzaa «Tam-Ta3a arbUIIBIH TUTIHIE» — JEeTeH
JKOJIIAp TYIHYCKA TUIIHAE JKOK, COHBIMEH Karap
«very good» — «eTe kakchl», «with no more than
a shade of accent to it» — «akKUEHT KeJEHKECIHIH
Kapachl JKOK»JEreH IKOJJgap TYCIpUTI, OpHBI-
Ha «Oipak Tar-Ta3a arbUIIBIH TUIHACH- eIl
SKBUBAJEHTTUITIH cakKTaraH. AyaapMmMa MOTiHE
KBICKAPTBUIBII, BIKIIAAANBIN ayAapbuica Ja, aBTop
CTHIIIH CaKTai OiIreH.

baiikaranpIMBI3ali  TYNMHYCKAa TiJli ©Te IIe-
Oep cyperTeMenepleH TYpaThIHBIH KOpIll OTHIp-
Mb3. JKasymiel TUTiHIH ~KepKemairi, medemiri
TypanslP.Ce3apikoBa: Kepkem mposa TiniH 3epT-
TeyJe 0acThl HbICAHAFa aJbIHATBIH MAceielepaiH
0ipi — KeWHinkepiaepal ceWneTy NpUHIMITEPT —
JIeTl alBIpBIKIIa atam KepceTkeH https://baribar.
kz. Keitinkep ce3i quaior meH MOHOJIOI apKbLIbI
Oepineni. Jmanor >ka3ymbIHBIH Tildl KOPKEMIIriH
alKBIHOAUTEIH TUTAIK Tocim (Mawmeipos, 2012: 8).
Ocpnl Teopusira cyrieHeTiH 6oscak JIxek JIOHIOHHBIH
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CO3 camnTaybl Jia eTe OpajbIMIbl CKEHiH Oalikayra
ooanel. Meicanel:

— «Well, Cooky?» he began, with a suaveness
that was cold and of the temper of steel.

— O, cy#iKTi KOK? — eIl 01 epKeJIeTKEeH OOJIBIIT,
Oipak Jaychl bI3FapIibl J1a 317111 eCTUIII

— «Yes, sir,» the cook eagerly interpolated,
with appeasing and apologetic servility.

— Wo, Menmin, cop! — zem, KoK xkapaMcaKTaHa
KaJIJIbI.

— «Don’t you think you’ve stretched that neck
of yours just about enough?

— Cen 0OosicaH, alTIIbI, a0afChI31a MOMHBIMIbI
Y3im ajaM Jen KOPBIKITalichIH 0a ceH?

Aynapma MOTiHi OpbIC TIJIIHEH CaThUIBI ayiapMa
JKacallbIHFaH CeOCTITi COJT MOTIHHIH BIKITAIIBI KOOIpEK
OaceiM. Enoyip KbICKapTBUIBIT, >KHHAKTAIBII ay-
Japburad. bipak MarbIHANIBIK TYPFBIIAH CIIKAHIAM
QIIIAKTHIK [IEH aChIpa CIITEYIIUTIK OallKaTbIHOAM TbI.
OraH Heri3 peTiHae MATiHAI Kaiita Oep per aymapMa
Kacar Kepcek.

— «Yes, sir,» the cook eagerly interpolated, with
appeasing and apologetic servility» — TymnHycka
TITIHEH TIKeJIeH aynapraHia:

— «Mo Cap! — nen Kok onci3 opi OelikyHs Oeii-
HEMCEH jKapaMcaKTaHa KaJJibl» — JIeT ayJapbUiFaH
Oosap eni.

Keneci xompinma: «Don’t you think you’ve
stretched that neck of yours just about enough?
— «Co3butFaH MOWHBIH ©3iHE apThIK OOJBIT KYp
Jen oinamaiicelH 06a?» — geminreH. bipak aBTop
CTHIIIH Oepyae Korapbliarsl O. [lunaxmer aymapma
HYCKACHI dJ1JIe Kaiiia mibIFapMa JKeJici MeH OHJIaFbl
Kelinkepaepain OiTin OONMBICBIH ama OuireH
nmen aiityra Oomazgpl. TymHYCcKa OOJMBICH YKAKCHI
CaKTaJIFaH.

KopeiTa afitkanna «TeHi3 KOpKaybD» POMaHBI
agaM OOMBIHIAFBI JKaKChI €H JKaMaH KacHEeTTepAi
JKOHE OFaH ocep eTeTiH (haKTopiapibl KOPCETKEH.
Joxek JloHmoH MeWmi agaMabl, MEWII UTTI,
KAacKbIpJIbl cumaTTaca jJa eH OipiHIIi TutaHFa pyx-
Thl 1bIFapajel. Korapel na aran aitkangail Jxex
Jlonnon wmbIFapManap xemnicinig Oipi Oonbin Ta-
OBLIATBIH MaKYJIBIK HeJIepiniH O0ipi — ut. OCBI XKeTi
Ka3bIHAHBIH Oipi OOJIbIN CaHAIATBHIH MT OOpa3bIH
«TekTik capblH» — JICT aTalaThlH MMOBECIHIE E€PeK-
me ambin KepceTkeH. [loBecte OacThl KeHimkep
ajaM emec, aJaMFa ajal KbI3MET aTKapaThlH
Bekc ecimai ut. llsirapma skemiciHge OCK3aTTBIK
KYW/IeH albIpBUIBIIN, «al0Fa HamMa3 YUPETKEH Task»-
JIeTeHJIel caiTaHat KypraH OeTeH opTaja, KOJAaH
KOJIFA CATBUIBIN, ayblp TYPMBICKA Tar OOJIBIM,
oprara OeliiMzenyi, ©3iH 031 Tabysl, YHIpiH TaOYHI,
TarbUIaHYbl ChIHJbI BeKTiH Karmaibl cypeTTesnei

[london.sonoma.edu]. IloBecT aFbUIIIBIH TiTIHJIE
«Call of the Wild» — mem aTamamel. TaKbIpBIOBI Ke-
nep Ooscak ce30e ce3 aymaprania «JKabaiabiH
YHI» JereH MarblHara casjpl. bipak aymapmariibl
TOJIBIKTAM IIbIFapMa HeriziHe Oeifimmeren. Aymap-
Malbl TakeIpblObIH «TeKTik capbiH» — jgen Oepyi
Jie IIBIFapMa JKeJlici MeH aBTop CTWIIiH Oepyre aca
MoH OepreHiirid 6aiikayra 6omaasl. « CapbiH» Ka3ak
TUTIHAE «QYCH», «BIPFAK», «YH», «KHCBIH» JIEeTeH
Oanmamanapbel TybIHABI TimiHzgeri «cally — cesimen
SKBHUBAJICHTTI OOJIBITI KEJIET.

An «wild» — omerTe «wKabalbl», «Hanay, «amam
KoJIbI THill OyJiHOereH, >kKapaTbUIbIC KyHiHIETi
vFeIMIBI Oiimmipemi. «Wild» — cesinig Oamamac
peTiHae ayaapMalibl «TEKTIK» -Jel oaeOu Tiijie
TOJIBIKKAHJIbl, KOPKEMIIIK OOslybl aHBIK, Ka3ak
MOJICHUETI MEH AYHHE TaHBIMBIHA YKaKbIH €Til Oepe
OinreH e antyra 6onanbl. Kasak Tinine Mojenuer
MUHUCTIpIriHiH «MeMIIeKeTTIK Till HeMece Oacka
Ila TUTIEPiH JaMbITy OarmapiaMackl» ascerama 2011
KbLIbl ACTaHa KaJlachlHJa « Ay1apMay OacrachlHaH
J1. OuriMxaHyIBIHBIH OPBIC TUTIHEH JKacalbIHFaH ca-
TBUTHI ay1apMa apKbUIBI KEJIM JKEeTTi.

Box Komudopuusueiy Canra Kimapa xara-
JaybIH/Ia OAKTAIIBI UT )KOHE Kapaybulibl eai. OHma
OHBIH OMipi ©31HE Kakbl, 0eHOIT KyHAepae Oeliram
OMip CYpETiH.

Kanananpry KinoHauke aynaHbIHIA —aJIThIH
TaOBUTYbIHa OaiJIaHBICTBI KYIIII MBIFBIM, JKaKChI
UTTEpJli LIETYre CypaHbIC TYCIN, IIaHa cyHpeyre,
JKYK TachIManjayra naijnanana Oactanael. Bakra
OJl TOTMKA OapbhIMTANIAHBIN UT CATYNIBUIAP KOJbIHA
tyceai. OHBI TasIKIEH YPBIT COFBIT CONTYCTIK KitoH-
nuKere okereml. Bk e©31H JKoHE MaHAaMbIHIAFbI
UTTEPJli COHIIATBIKTBI YPBIN COFBII a3aIlleH KUHAIT
JKaTKaH OMIpiH KeHje TYCiHe aJiMall TaHJIaHyMEH,
TINITEH UTTEPJiH OJIi JICHECIH KOPreH Ie alllbIHBIITA
yarepi.

OJ1 30pJBIKIICH KEJIeH jKaHa eMipiHe yiiece
anMazpl, Yiulecyre ne KeJIMEHTIH Tipiik eni.
KatpIresnik meH azanTsl eMipIiH O6ip KbIpbl OcliHe-
JICHE KeJjie, ePKIHJIIK YFhIMbI TCK aJaMfa FaHa TOH
€MeC Kbl KAPAThUIBICTHIH OapIIbIFEIHA OPTaK
exeHAirininae Oip KbIpbl OeliHeneneni. Exnemre ay-
JlapMa MOTIHIHE a3/ial TOKTala KeTeiK.

— No lazy, sun-kissed life was this, with nothing
to do but loaf and be bored.

— OHTYCTIK TYKMipiHAeri He ictepiH Oinmeit
3epireTiH MaMblpaxkaid, Mapray TipJiri Kke3aeH Oyi-
OYJT VIIITEI.

TycHycKana «ke3JeH Oyl Oyl YIITB» JAereH
ce3 kOK. bipak Kaszak TUTIHJETI MarblHACHI «KOK
0OJIBI, FAWBITT OOJABDY NETEH YFBIMIBI OUTMIpEeTiHI
Oaprrambizra asiH. — TynHyckanarsl «No» ce3iHiH
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OpHBIHA ayzaapambl Oyl (Gpa3oJOTHsIIBIK TipKeCTi
YTBIMIBI KonmanraH. CoHpai- ak MOTIHIET] «sun-
kissed life» — ce30e ce3 aymapmachl «KyH ITyarbIH-
narel eMipy», «with nothing to do but loaf and be
bored» — icTepre ic KOK epirin, ceHAeny» — JereH
Oanamara casiipl. bipak aynapMana «MaMbIpakain,

«Mapray» — Jnen oneOu Ooslybl KaHBIK JKaKChl
OepinreH.
KopsIThIHABI

KopsbiTa alitkanga kazak xankbl J[x. JIongon-
HBIH IIIBIFapMajiapblHa OHBIH TYPJI ayJapMaiapsbl
apKBIIBI XKETIK TaHBIC JIeT aifTayra Oomaasl. Cebeoi
JIKeKTiH IIbIFapMaiapblHa Ka3aKThIH KapbIMIIbI
Kajamrepiepi M. Oyes3oB nen K. AlimaybITOBTa
30p YJiec KOCKaH.

AynapMaHbl TYITHYCKaMEH CajbICThIpa capar-
TaraHbIMbBI3JIa, KOPKEMJUTri MEH CTHIBIIK COH-
KECTirl jKaFbIHAH TYIHYCKagaH Oapa OapIIbIFbIH
Oaiikan kepmik. JKammbel anmein Kaparanga Jxek
JloHi0H mIBIFapManapblH Ka3ak, TiiHIIeTi HYCKAChl
TOMEH JICHT el Ie MIBIKITaFaH. aHUMAJIACTHUK YKa3yTIIbI
JIKeKTiH 1eAeBp TYbIHIBUIAPHI 3aMaHHBIH 3YJIbIMAT

KOPIHICIH aH MEH aJaM apachbIHIarbl OaiaHbIC ap-
KBUTBI TIIe0ep 9pi e3re JKazylIbulapra YKCAaMalThIH
TBIH TaOWFaT aschiHAa OeiHenen kepceremi. Ochl
epeKUIeTiKTI aygapma OapbichiHAa M.Oye30B aia
OinreH.

AynapMma Jkalmnbl ajaM3aT aTayJbIHBIH Ta-
HBIMJIBIK PyXaHH aJIMacybl HOTHKECIH/E MOJICHUET
IIeH OpPKEHWEeTTIH JaMyblHa, ajaM OaJlaChIHBIH
3CTETHKAJBIK KOPKEMJIIKKE KOJI )KETKI3yiHe, caHa-
CBIHBIH ©CyiHEe, JYHUCTaHBIMBIHBIH KEHEIOiHE
anapatblH koJl CUAKTHL.COHBIMEH KaTap TOKCaH
aybl3 Ce3[liH ToObIKTal TyiiHiH P. Xaiipymnnux
araMbI3/IbIH MbIHA Oip CO31MEH KOPBITHIH/IBLIACAK:
AynapMa caiachkl MOJCHHET IEH OPKECHUETTIH
KOHE MYJIKI, YiIkeH ayHueci. Ocbl Typaibl alThI-
JaTBIH €63, KOMBUIATBIH MaceJie TybIHAal OepMeK.
MeH ochl ce31ep/ai Heri3re aa OTHIPHII, ayaapMa
Jla KeTKEH OJKBUIBIKTAp: «KOII Aype Iy3eiei»
JIeTeH KazaKTa Makaj 0ap FOi COJ CHSIKTHI ayaap-
Majap J1a yakbeIT eTe O0enrisi Oip KaibllKa Tyceni
JIen CEHEMIH JIeM» — JIeTl YMIT apTKaH OWbl OPBIH-
Janyaa gen OaraimaiiMbi3. Aynapma cajachl ecin
JAMBIIT  KeJIe JKATKAHBIHIBIFBIMEH —OWBIMBI3/IbI
TYHIHACHI3.

OeduerTep

Kymamr A.Jlxex Jlonnonnsy «MeHipey MyHap» oHriMeciHiH aymapmanapsl. — Anmatel: Kas¥ITY Xabapmsr. — 2016. — Ne2

(56). -390 6.

MawmsipoBa A.bl. JIxxek JlonnorHbIH «TeHi3 KopKaybsDy poMaHbl Typaibl. — Anmatel: Kaz¥ITV Xabapmbsl. — 2016. — Ne2 (56).

-976.

CeipeivoBa I1.M. Jlxek JIOHTOHHBIH TTOBECTEpi MEH oHTIMenepiHiH Onik pyxsl. — AnMatsl: BKIT Xabaps! FeutsiMuy xKypHaI.

—2015. — Ne4 (33). - 134 6.

JKymamieBa A.«Jlxek JIOHIOH oHTIMeNepiHiH ayaapbuTybl epekmiemniri». XKac raneivaap V-Feuieivu Kongepernus. — Anmarsr,

2007.-169 6.

Junaxmer. ©. JKaHKkemTi xKa3ymibl. Onem daedueti. — AnMatbel: AkiiaM aifHackl, 2012. — Nel (365). — 5-6 6.
Kasbibex I'.K. Aynapma Taxipoueci xpectomarus. — Anmatsl: Kazak yausepcuteri, 2009. — 185 6.

Cartpi0anmueB O. Pyxann ka3siHa. — AnMatel: Onebn ayaapma Herizaepi, 1987. —2156.

MawmsbipoB A.bl. [Ixxek JlonnonusiH «TeHi3 kopkays». — Anmatsr: Kaz¥I1V Xabapmisl. — 2016. —Ne2 (56). — 134 6.
Typcsmn XK. Oye3os. M. 20-ToMIBIK OIBIFapManap >KHHAFsl. — Anmatsl: Monenu mypa, 2012. — 175-177 6.

HnrepHer pesype:

https://baribar.kz//: «Kepkem aynapma»
Alem.adebiety.kz//: Jlxxek Jlonnon: «MeHipey MyHap»
https://kitap.kz/Ixex Jlonnon: «Tekti capbi»
https://adebiportal kz: [Ixxex Jlonmon: «Ak A3y»
london.sonoma.edu: «Call of the wild by Jack London».

References

Didahmet A. (2012. ) World literature: Wild writer. Almaty: Akshamainasy. 2012. Nel (365), P.5-6. (In Kazakh)
Jumas A. (2016.) Translations of Jack London’s « White silence» Almaty: Bulletin of KazNPU. Ne2. 2016, P. 390. (In Kazakh)
Kazybek G.K. (2009.) Translation experience. Almaty:Kazakh Univerisity Press. 2009, P.185. (In Kazakh)

ISSN 1563-0323

Eurasian Journal of Philology: Science and Education. Ne2 (174). 2019 279



